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| रुचिरराचि: कृतिरेवमक्षया ॥ 


(शालिवाहनशकाङ्क: १८४९) 


FOREWORD. 


The name of Bhoja is familiar as that of a great author who 

А wrote on various subjects. Especially he was 
id ob the reputed as an authority of poetics. Until rer 
cently his only work on Poetics available to 

scholars was the Sarasvatikanthabharana. This work is notable for 
its profuse quotations from previous authors whose opinions are 
condensed and criticised. The minute analysis of its subject-matter 
accompanied by apt quotations mark оці this work from the rest. 
But scholars had always recognised that the Sarasvatikanthabharana 
was not the only work of Bhoja on Poetics and that he had written 
а more voluminous and exhaustive work. That the name of this 
work was “Sringaraprakasa " was also known. But the work was lost 
to the world until recently. The announcement of the discovery of the 
manuscripts of many rare and forgotten works in the search conducted 
by the Madras Oriental Library party and its discovery of many 
forgotten and almost forgotten works in Malabar raised suddenly the 
hopes of scholars about the discovery of other similar works. Inthe 
course of his enquiry for such works His Holiness Sri Yatirajasvami 
of Mysore came across а small fragment of this voluminous work from 
a different quarter. Almost simultaneous with this the report of the 
peripatetic party of the Government Oriental Manuscripts Library, 1919, 
announced the discovery of a complete manuscript of. this long-lost work. 
This work was only one of the many invaluable works then discovered. 
His Holiness immediately went to Madras to study the manuscript and 
if possible to publish it. But when he approached the Library he found 
that the rules that guided the working of the Library were such that he 
could not get at the manuscript, even the portion of it, a copy of which he 
had with him and which he had begun printing. He immediately began 
a course of correspondence with the Government and requested that in the 
interests of Scholarship the unnecessarily stringent rules that were till 
then governing the working of the Library might be modified. The 
Government readily granted his wish and all the books within the four 
walla of the Library were thrown open to any scholar for copying or 
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publication. In the meanwhile His Holiness was able to secure from 
several notable scholars in Malabar further portions of the work. With 
the aid of these manuscripts he has set about publishing the entire book 
of which the portion that is now issued is the first instalment. It is to be 
regretted that in spite of all these manuscripts there are still considerable 
lacunae in the work. Again all these manuscripts seem to have been 
several portions copied by different individuals at different times from 

the same original. Consequently the defects in one 
аана inthe annscript are copied in the others and the task of 

publishing and editing is not in the least rendered 
easier. Considering the great importance of the work for Sanskrit 
Scholars, it is proposed to issue the book as far as it has been dis- 
covered in the form it is now available. 16 is not unlikely that better 
manuscripts of the work might be discovered in the future that would 
serve to clear all the difficulties in the present manuscripts and fill up 
the lacunae. The present edition is offered now tentatively to acquaint 


"һе scholarly world with the great importance of the Sringaraprakasa 


with a request to all owners of manuscript treasures specially in Malabar 
to find out if there are not among their possessions other manuscripts of 
the book. If fortunately such manuscripts are discovered the further 
portions of the book will not be*subject to the same defects which are 
unavoidably found in the present part. 


A short account of the subject-matter of all the chapters (Prakasas) 
of this voluminous work is given in the Sanskrit introduction which 
would immediately show its importance and the places are noted where 
the manuscript is defective. Most of the verses that are quoted as exam- 
ples are given without indicating their sources. 
of these have been traced to their sources ; 
and even the names of the works whence they а 
Again among the works whose names аге giv 
are not extant at present. It is not unlikely + 
not аб present traceable might have been 
works that are mentioned by name in the Wo: 
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shows that the king of the Kuntalas was а subordinate ог feudatory 
of Vikramaditya and was enjoying very great favour at his hands 
and that Kalidasa was for a time an envoy or ambassador at the 
Kuntala King’s Court and was enjoying as such very great 
respect. From this anecdote coupled with another recorded in 
Kshemendra’s Auchityavicharacharcha, Kalidasa appears to have 
written a book called Kuntalesvaradautya or “ Embassy to the Court 
of the Kuntala King ” where he appears to have given some autobio- 
graphical hints. This coupled with the fact that Pravarasena, the 
author of the Setubandha was called Kuntalesa in literature and the 
tradition that Kalidasa helped Pravarasena in writing the Setubandha 
finally fix the dates of Kalidasa and Pravarasena and add much to our 
knowledge of the literary history of the period. 


Again, a small incident found in the “ Svapnavasavadatta ” 
published as Bhasa’s at Trivandrum, the Samudragri- 
havrittanta is also found quoted as from Svapnavasa- 
vadatta in the twelfth Prakasa thus establishing that that drama is 
Bhasa’s work or at any rate an abridgement of the latter. 


Bhasa. 


Sanskrit anthologists have references to a Poetess called Vikatani- 
tamba although nothing is so far known about her life or work. Bhoja 
giving a verse long current as recording her praise says that she was 8 
Punarbhu, 8 widow that had married again. This adds a very interesting 
social detail about an authoress whose name still lives on in Sanskrit 
Literature although her works appear to have been lost. 


Among the verses quoted as illustrations in the present work a 
very considerable proportion are in Prakrit. At 
present there are available to the student only a few 
Prakrit works like the Gathasaptasati and the Setubandha. All 
the verses in the present work that could be traced to the available Prakrit 
poems have been located. But by far the larger portion yet remain and 
there is no hope of finding out their sources as long as the number of 
ancient Prakrit works available continue what it is. Bhoja even appears 
to prefer quotations from Prakrit works to those from Sanskrit. But 
unfortunately he has not given the names of the works or authors he 
is quoting from. It only shows that Prakrit works were very popular 
at that period. More than that it appears that the habit of writing 
Kavyas in Prakrit was more popular than in Sanskrit. Most of this 
literature appears to be irretrievably lost. 


Prakrit quotations. 


In this connection a short notice of the Prakrit anthology of the 
Andhra king Hala Satavahana, the Gathasaptasati 
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this work is called the Saptasati or “ The Seven hundreds”, по two 
manuscripts of the work give the same verses. Thus if all 
the separate verses given in the several recensions of the work 
are added together, the total number of the verses comes to 
more than two thousands although the manuscripts contain only seven 
hundred in each case. The names of the authors of many of these 
works are given. But all the authors with the exception of one or two 
are completely unknown to the modern student. A comprehensive and 
critical edition of the work would greatly add to the knowledge of the 
Prakrit literature possessed by the modern student. Such a critical 
edition of the Gathasaptasati is being prepared by His Holiness the 
Yatirajasvami, and it is needless to express here that the edition would 
be a monumental one considering his wide learning and experience. 
Famous Prakrit works like the Brihatkatha of Gunadhya and the 
Lilavati noticed in various places in literature, but are now lost, seem to 
have been still extant in the time of Bhojs, 


It now remains to determine the age when Bhoja lived. Although 
many other Indian Sovereigns devoted their time and leisure to the pursuit 
of literature and produced works and thus made themselves immortal yet 
there appear to have been very few who can be compared to Bhoja. The 
number of works on the various subjects that appear under the name of 
Bhoja are not a few. And they cover over a wide range of subjects. 
Bhoja, the author of all these works was aking of the Paramara dynasty 
that had its capital af Dhara in Malya. A number of inscriptions 
of several members of the family to which Bhoja belonged have been 
published. From these his date has been fixed. 
र He was the son of Sindhuraja and nephew of Munja 
es Vakpatiraja. His uncle Munja had a very long War with the Chalukya 
sovereign Tailapa and was at length captured by his enemy and put 
nominous death. ilhana, the Court Poet of the Chalukya 
aditya VII and the author of Vikramankadevacharita says in 
з work that Һе was а contemporary of Bhoja whom he might have 

4 had Кед. Similarly Albiruni, the famous Persian Historian 
hoja as а contemporary. Irom all these it becomes plain 

а. of his literary activity extended roughly over the first 
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kanthabharana and the Sringaraprakasa. The minute analysis of the 
subject-matter and the selections of hundreds of quotations, to illustrate 
fine shades of emotion as is done in the Sringaraprakasa should have 
been the work of quite а large number of scholars, all working under 
the direction of a president who in the present case happens to be none 
else than the cultured Sovereign, 


Of this’ voluminous work the portion now presented to the public 
extends over the Prakasas 22 to 24 dealing with Anuragasthapana, 
Vipralambhasambhogaprakasa and Vipralambha. Тһе peculiarities 
of these chapters are not dealt with in this short preface, 1% is proposed 
to reserve it for a full discussion of the contents of the whole work | 
when the publication is complete. 


Before closing these remarks а few words about the publisher 
His Holiness Sri Yatirajasvamin of Melkote, may not be out of 
place. Scholars would be interested to know that he is the same 
as Pandit A, Anantacharya formerly of the Mysore Archseo- 
logical Department, the author of the illuminating dissertation on 
Bhamaha and the discoverer of the first copy of the Svapnavasava- 
datia. His articles in Sanskrit on Bhasa have already been available 
to scholars. Since writing the above he has given up the life of a 
Grihasta and becoming a Sanyasin has become the head of the Yatiraja 
Muti of Mysore, established originally by Sri Ramanuja. In addition 
to the multifarious activities in the new sphere as 8 Sanyasin he has 
found time for the study and publication of these works. If proper 
response comes forward to take advantage of these, he hopes to 
make this edition of the Sringaraprakasa, the first of а series of 
Sanskrit publications with permanent subscribers. 


А. RANGASWAMI SARASVATI, 
Assistant, Archeological Department, 


Madras (Epigraphy). 
TRIPLICANE, ioe 
1st June, 1926. 
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॥ श्रीः ॥ 
॥ प्रस्तावना ॥ 


इदमावेद्यते सह्ृदयेषु विद्वृद्वतंसेपु, यथा योऽयमत्र इदम्प्रथमतया aaa प्रकाशितः 
शङ्गारप्रकाशनामा प्रबन्धः, सोऽसौ प्रवाह इव गङ्गाया हिमवतः, प्रसार इव ज्योस्त्लाया- 
WAG, उद्गार इव पारेमललहयी वकुलवलयस्य, उन्मेषः प्रतिभाया महाराजाधिराज- 


ib 


x 


सुद्रायास्तु परोक्षतस्स्थितिवशाद्देशेदवी 
प्रत्यूहेषु परशशतेषु यतने मोघे 


- 


कल्पस्य रसस्य च अन्येरनुन्माितपूर्व स्वरूप सप्रपञ्च नरूपयन्तामंम प्रबन्ध गृहान्तः 
पूवॅर्निक्षित्त सुवणीनिधिमिव अविन्दाना उपयुपरि सञ्चरन्तो पि अन्धा इवैताबन्तं कालमनेषु 
कवयः केऽपीति न पयोप्तेय वाचोयुक्तिः 


अयं तु प्रबन्धो महाराजेन उत्तरापथे तिर्मितोऽपि न केवळं तस्मिन्‌ प्रत्युत निखिळे5पि 
भारते मण्डले नाम्नाप्यस्तं गमितः | 


॥ ग्रन्थोपळम्भस्थानस्‌ ॥ 


तदेवं सुदूरनिगूहितरन्नस्येव महोदधेः तिरो हितसुकविसूक्तेमीरतस्य वेलायां 
स्तम्भाहितवेभवस्य जठरानलजारितवातापिदानवस्य निजोदयसमयस 


॥ श्रीः ॥ 
॥ प्रस्तावना ॥ 


इद्मावेद्यते सहृदयेषु 2989, यथा यो5यमत्र इदम्प्रथमतया aga प्रकाशितः 
शवङ्गारप्रकाशनामा प्रबन्धः, सोऽसौ प्रवाह इव गङ्गाया हिमवतः, प्रसार इव अ्योत्छ्राया- 
श्वन्द्रमसः, उद्गार इव परिमळळहयी बकुलवल्यस्य, उन्मेषः प्रतिमाया महाराजाधिराज- 
श्रीभोजदेवस्य | 

यस्यास्यावैजननात्‌ वयोवषेशत्यां एकाद्वित्रिक्रमेण सम्प्रति नवता प्रवते, якщо 


इत आयल्यां महितद्शतायां ससेवमानायामपि सेवाभिनवता समुन्मीलतीति विश्वातिज्ञायिनी 
प्रकाशसम्पत्ति; | 


॥ प्रशंसा ॥ 


niet 


अतीतेऽपि аваже] वर्षकदम्वके अनेन प्रकाशेन सहकृतलोचना द्वित्रा: पञ्चषा | 
वा वस्तुदार्शिनः प्रबन्धार आसन्निति सुखालोकः प्रत्यूषः, येनोपलभ्यमानासु ата 


कतिषु द्वित्रास्वव लवशोऽस्यानुसन्धानसुराभिता वाचो दृश्यन्ते, अथाप्यासूलचूडं प्रबन्धस्य Р 
< 


संवेदनं aad विह्‌स्तितमेव, कचिच्छङ्गारप्रकाश इति नाममात्रोपलम्भात्‌ विप्रतिपद्यमाना 
ata: अथ च भोजराजीयत्वावगत्या किमपि महत्त्वमचुसन्धाय इतिकतेव्यताशून्येन प्रत्युत Зд 
दिदक्षाविक्षिप्यमाणेन चेतसा आन्दोल्यन्ते | अळमनेन. पद्बाक्यप्रमाणर्पाणां शब्दार्थः | ३ 
विच्छित्तीनां, उक्त्युपस्कारकाणां गुणालंकारादीनां, संविधानावेभक्तिशालिनांरूपकाणां, जीबित- | 
कल्पस्य रसस्य च अन्यैरनुन्मालितपूर्व स्वरूपं सप्रपञ्चं निरूपयन्तमिमं प्रबन्ध गहान्त 1. 
Чата सुणीनिधिमिव अविन्दाना उपयुपरि सञ्चरन्तेऽपि अन्धा इवैतावन्तं कालमनेषुः 

зраз: केऽपीति न पयोत्तेयं वाचोयुक्तिः | А 


7 > SIS ~ ० FS 
अयं तु प्रबन्धो महाराजेन उत्तरापथे निर्मितोऽपि न केवलं तस्मिन्‌ प्रत्युत निखिलेडपि 
भारते मण्डले नाम्नाप्यस्तं गमितः । देउ 


॥ ग्रन्थोपलम्भस्थानस्‌ ॥ 


तदेवं सुदूरनिगूहितरन्नस्येव महोदधेः तिरो हितसुकविसूक्तेमीरतस्य वेल 
स्तम्भाहितवेभवस्य जठरातळजारितवातापिदानवस्य निजोद्यसमयसमासादितभुवन 


п 

अनवकरसधुरवचोव्याकरणखनेः ठोपामुद्वाजानेर्महासुनेरगस्यस्य सम्ततसन्निधानेन समेध- 
मानायामाशायां सरळेषु केरळेषु जालन्धस्येव विश्वरूपग्रहणपाटवं, नष्टश्रुतेरिव दिव्यशव्दाव- 
घारणपारणं, नित्यदुगेतस्येव महानिधिलाभं, इमं श्वज्ञारप्रकाशमुदद्योल्य स्वाङ्कतळवा्तिनो 
जनस्य दूरदर्शितामाकल्पयांते भगवती carat भूतधात्री। को वा न स्प्रहयति सचेताः 
चन्द्रस्य, चन्द्नस्य, सन्दातिलस्य, मल्लिकापरिमलस्य, कलकण्ठकलालापस्य, मुक्ताकलापस्य, 
TIRANA, मुग्धाङ्गनापाङ्गभङ्गस्य॒ च समसायोगमिवापादयन्या अस्याः कृतेः 
समालोकनाय, समाचचैनाय, TAMING, समाघ्टाणनाय, समाकर्णनाय, समासञ्ञनाय, 
समास्वाद्नाय, अन्तत; स्वात्मापेणाय | 


॥ ग्रन्थलाभादानन्दः ॥ 


सम्प्रतीमं TTT छम्भयन्या भारतभागधेयभावितावता र्‍या भगवल्या सरस्वत्या 
किमिव नोपकृतम्‌ «аңа समुन्मीलितमनेन प्रकाशेन, सुप्रभाता च निशा, अनुरक्त 
मित्रमण्डलमभ्युनिहानं समुद्वीक्षामहे | 


एवमियसुपळव्धापि कतिः कालपरिवर्तनतः पुरुषपरिवर्तनतश्च च्छिन्ना भिन्ना त्रुटिता 
अन्यान्यामपि दशां प्रापिता दश्यते | एवमस्या अंशलेशोऽपि अभिनववसन्तावतारकन्दालित- 
साकन्द्प छवो हसत्कलकण्ठीकळरवच्छेद इव, मन्दसन्दबळमानमळ्यपवमानाचान्तकन्डुकक्रीडा- 
तान्तकान्ताकपोलस्वेदळव इव, अभिसरणप्रदृत्तनितम्विनीपादविकीणेलाक्षारसविन्दुरिव, विमदे- 
विश्र्थविला सिनीकेशपाशच्युतविपर्यस्तकुसुममुकुल इव, निदेयाक्रेषनिदेलिततुङ्गस्तनीहारयष्टि- 
'मुक्तामाणिरिव, मन्मथोन्मादितमत्ताङ्गनापाङ्गविचुद्विङ्ग इव, आद्रेव्यलीकप्रियाविक्षपप्रवृत्त- 
मानिर्नीश्रमङ्गस्कुरितवियुडिव, विरहवेदनात्रङ्गिततनूदरीगद्गदनादनरुटिरिव, काबेरीकल्लोळ- 
वेछितवे ठापुण्डूक्षुयष्टिखण्ड इव, परां काष्ठां प्रमोदस्यादधाति सहृदयहृदयानाम्‌ ॥ 


॥ ग्रन्थसम्पादनप्रयत्नः || 


इतः पूर्व द्वाविशतेवेत्सरेम्यः कसिमिश्चदरन्थे परिशील्यमाने भोजराजकृतस्य रस- 
स्वरूपनिरूपकस्य श्ङ्गारप्रकाशनाम्नः प्रबन्धस्य नामाचुवादो व्यलोकि | ततस्तत्सम्पादनाय 
aga बहुधा कृतेऽपि प्रयतने मद्रास्‌ नगरस्थापितर/जकीयसंस्कृतप्राचीनप्रवन्धभाण्डागारस्थ 
पुस्तकनामावल्यामविचारितनिवेशितानि ““श्रृज्ञारप्रकाश”” इति नामाक्षराण्यद्ृञ्यन्त | विचित्य 


विमर्शे Aled महान्विप्रलम्भोऽनुभूतः | यतः केन चिद्देवानांप्रियेणापशव्दबहुलमसभ्याथैप्रका- १ 


शकं भ्रष्टच्छन्दः чечет जघन्यावयवामेव देवमाभैनाम्न। तैरक्षरे: कृताख्यानमवेक्ष्यत | 

अनेन व्यातिकरेण सुदूरयुक्षिप्य पातितमिव हृदयमदूयत | रसवतीषु विदग्धानां च गोष्ठीषु 

अवीक्तनीषु न कापि तस्यैतस्य प्रबन्धस्य सद्भावमपि समुन्मीलयन्‌ वाचामाचारोऽभ्रयत्त І 
लो जे 


сао 
бл 


їй 
गते च बहुतिथे काळे विचायमाणेषु शास्त्रान्वरानरूपक्रेपु तेनेव राज्ञा निर्मितेष प्रवन्धेष 
Я: 


सतीध्यताबुवन्धाबुसन्धानात्‌ अन्तरान्तरा समुपजायमानापि प्रस्त॒तग्रन्थस्पृतिनिरालम्धनतया 
ALFSA व्यळीयत । 


आशिन्नेवान्तरे कणोटमण्डळे मैसूर्‌ राज्योपभोड्ये कावेरी सरितमुत्तरेण ऋशाष्ट- 
कान्तःपातिनो यादवागरेरावियकायां भगवता रामानुजन साक्षात्मतिष्ठापिते मठेडधिक्नतः 
सम्पत्कुभारपदामिख्यो रामाबुजोपप्रहो सुनिः तीर्थयात्राप्रसङ्गेन प्रोषितः मागगत्या पूर्वसमुद्र- 
वेलायां प्रतिष्टितं (मद्रास्‌) चन्नपत्तनोपशल्यभूतं केरविणीसरसीसाभि अगवतः पार्थसारथे- 
दिंव्यायतनेन іа तिरुवलिकेणीति प्रतीतं बुन्द।रण्यक्षेत्र कांश्चिन्सासानध्यातिष्ठत्‌। 
तदात्व उपतिष्ठमाने विदुषां समवाये प्रस्तूयमाने प्राचीनप्रन्थान्वेषणादिप्रस्तावे एकः सहृदय 
कुताश्चित्‌ केरळीयसातृकातः प्रतिरूपितं प्रस्तृतश्वज्ञारप्रकाशत्य कं चन भागसुपढोकयति स्म, ` 
यत्र च प्रतिपत्रं ग्रन्थपातः डदाहरणपद्यानामादितो ह्रित्राण्येवाक्षरागि, कचिदन्सपादमात्र, 
असंस्तुतमातृकाक्षरतया अपाश्किष्टानि विपर्यस्तानि अन्यान्यान्यक्षराणि अपद्संवद्वानि संबाधः 
दुस्स्थानि च, प्राकृतगाधादीनां त्वतिंशेचनीया दशा, कचिदम्रन्थप्य परिपाठ्चेव विपर्यस्ता 
अनन्विता च, स्तोभाक्षरवहुला लेखनधोरणी, इति | तथापि तदेव मावुकां परिकल्प्य महता- 
श्रमण TAU: सावितः। अद्ृष्टाश्रतचरस्य महीयसः प्रवन्धस्य GAT THES हृदयाळावो 
रासिकाः संशोध्य सुद्रणाय सोपग्रहं अभ्यार्थयन्त | 


॥ सातृकान्तरसंवाद्विप्रलभः ॥ 


अस्मिन्नेवावसरे प्रस्तावितपूवेस्य सदरास्‌ राजकीयभाण्डागारस्य नातिचिरसम्पादिति 
केरळदेशतो яғма ё तस्यैतस्य श्वङ्गारप्रकाशस्य प्रत्यन्तरसद्भावः कणपथाध्वनीनतामभजत | 
इतः पूवेसेव बहुकृत्वो वितथप्रयत्ना विद्वासोऽनितरसाध्यं भाण्डागारस्थकोावलोकनं प्रति- 
पाद्यन्तः प्रस्तुतमठास्थानसाध्यं निश्चिन्वानास्समचूचुदन्‌ । एवंविधाभिरतिमात्राभिः 
पाण्डितानासुत्काठिकाभिबेळाव्क्तान्मठाद्रम्थसंवाददानाय नियमलेखमुखेन आणण्डागाराध्यक्षः 
पर्यन्वयुज्यत | स तु महामना: सवीमपि भाण्डागारस्थितिं स्वमात्रायत्तामासूचय 
ता Sada प्रत्याचष्ट; यथा-““संवादायापि «теза, योष्माकीन एव कोझो भाण्डागाराय 
्रयपेणीयं” इति аба व्यतिकरं जानन्तोऽन्ये सहृदयाः सन्निधाय बहुधा प्रत्यपीपदन्‌ › एवं 
विधामेव भाण्डायारिकमहाशयस्य प्रतायमानां सौजन्यसम्पदम्‌ | तत्र किंवदन्ययपेक्षया 
स्वानुभूतचर एवैकः प्रकारः प्रदश्येते । इतः परारिवर्षे कुन्तककृतवकोक्तिजीवितप्रतिच्छन्दाय 
पयेजुयुक्तः स भाण्डागारिकमहाइयः इत्थं ्रत्युत्तरमन्वशात्‌ , यथा-““गुहीतो प्रन्थो न कस्य- 
चिद्दर्शनीयःसंवादाय, यदि वा सुद्रणाय च । अनेन नियभेन प्रतिच्छन्दं प्राप्नुयात्‌? й 


У 
भाण्डागारप्रकाशितप्राचीनप्रबन्धनामावडीसमालोकनेन पर्युत्सुका बहवस्सन्निथाय व्यथो- 
म्यधेना अनासादिताभिमतग्रन्थावलोकना भश्नमनोरथाः प्रतिनिवतमाना अवगम्यन्ते स्म, 
यतः सोऽष्य्षमहाशयः ята प्राचीनान्‌ 95999 अर्थान्‌ अनन्यांवकाशे समुद्र 
प्रच्छादयति स्म | विद्यमानमप्युपरितनं राजाविकररणमविन्दानमिमं व्यतिक्रमं वैदेश्चिकामेव 
विस्रभमाणं चिरादवतेत ; यतोऽभ्यायेनो हताशा अपि भाण्डागारिकमहाशयस्य निरङ्कशाधि- 
कारतां मन्यमानास्तामिमां व्याबक्रोश भीता न समावेदथन्नेव ळेशतोऽपि | 


उदारगुणसंपत्तेः भाण्डागाराधिकारिणः । 
एवं सौजन्यशीधूनामसङख्यास्सन्ति 3841: ॥ 


॥ अलैव राजाधिकरणसाह्मम्‌ ॥ 

तदेवं पर्यवसिते वस्तुनः सतचवे प्रतिकळमुद्वेहमानायां विदुषां श्ङ्गारप्रकाशशकाशः 
नोत्कळिकायामस्मन्मठाविकरणैकसाभ्यतां प्रतिपाद्य प्राथेयानेषु रहस्यवेदिषु प्रणयिषु 
विपाश्चिद्दरेषु भाण्डागारिकब्यतिक्रमं समुद्धोषयन्‌ अभियोगः प्रेष्ठ राजाधिकरणमनीयत | 
तत; प्रवतितेूचचाबचं प्रश्प्रतिवचनळेखेषु भाण्डाकारिका बुबन्धेपु तदीयखच्छन्दप्रवृत्ति- 
निर्विण्णमुपरितनं राजाधिकरणं मठव्यवसायाय प्रीयमाणं तथा भाण्डाकारिकमन्वशात्‌ | 
यथा-- अभीप्सितग्रन्यसमुपढौकनेन यतिराजमठः संविभाज्य ” इति । अथ निजप्राभव- 
प्रतीघातजातसंरम्भस्योच्चावचा भाण्डाकारिकमहाशयस्य प्रकृत्यनुगुणा: प्रवर्तिता व्यवहाराः 
स्वगोष्ठयाममान्तः HAL नगरेऽपि श्रूयमाणाः аяа सरलाशयमप्येक सुजनमरालीचक्ररित्य- 
लम्‌ 1 साम्प्रतममिमतग्रन्थलामाय निरगेलां भाण्डागारव्यवस्थामाहितवद्राजाधिकरणं 
घन्यवादमहेति ॥ 


॥ मातृकान्तरान्वेषणम्‌ ॥ 
इतस्ततो मातृकान्तरप्रतिपत्तयै लेखे प्रचारिते केरलेषु पश्चानां महाशयानां Teas 


खण्डशः श्रङ्गारप्रकाशप्रन्थो जागर्तीतयवगतमासीत्‌ | ते च महीयांसः स्वस्वमातृका- 


कोशप्रतिच्छन्दाद्यपेणेन प्रस्तुतमुद्यममुट्टेंहयितुमन्वजानन्‌ || 
१. श्रीमान्‌ तिरुप्पुणचुरे भाण्डागाराध्यक्षमहाशय:, 


й कोबिराज्ये. 
२, के. सि. बलियराजमहाशयः, 


मळ्बार्‌ . 
३. करुणाकरमीनन्‌ महाशयः, 


शङ्खपुरम्‌, कष्ठिकोटे. 


У 


४. नारायणनंवूदिरि महाशयः, 
तिरुप्पणत्तुरै समीपे प्रामः 
५. अनंतशयनराजकीयभांडागाराध्यक्षः 


एतेषु द्वितीयो महाशयः स्वीयं मातृकाकोशं कांश्चिहिवसानस्मासु न्यासीकृतवान्‌ | 

न केवलमयं महाराजमहाशयोऽस्माकं, प्रत्युत श्वङ्गारप्रकाशमास्वादयतां सह्ृदयानामपि 

५ संमाननायाः पात्रामिसनवद्यम्‌ | एतं सङ्गुहीतेऽपि सातृकाकोशभागे खण्डत्रुटितविपयेस्ता- 

क्षरतया मातुकाया असमग्रतया च प्रबन्धस्य महता श्रमेण शोधितोडप्यय प्रकाशः न 

निष्प्रत्यूहप्रकाश इति दूयमानमपि हृदयं विदग्धविद्वस्सहृदयसाविभागसंभावनया परां 
निद्टेतिमासादयति । 


॥ प्रसङ्गात्सातवाहनगावास ата: ॥ 


अस्मिन्प्रबन्धे प्राचां प्रबन्धेभ्यः Taga रमणीयानि संस्कृतपद्यानि प्राकृतगाधा- 

श्रोदाहरणतया न्यवेश्यन्त | तत्र प्राकृतगाधानां विषये निगूढं चिररात्रात्किञ्चिदुन्मील्यवे । 

ताश्च गाधाः सातवाहनसङ्कलितगाधाकदम्वकादेव प्रायः समाहृता =39°9 | तश्च कदम्बकं 

я सप्तशतीति नाम्ना व्यवहियमाणमुपलम्यते । अत्र बहु वक्तव्यमपि प्रसङ्गान्मनागुच्यते | 

अस्ति किंवदन्ती सातवाहननाम्ना राज्ञा कोट्या गाधानां मध्यात्‌ परिमितं गाधानां कद्म्बकं 

प्रथक्सङ्कलितमिति | तञ्च ана सङ्ख्यया तावत्परिगणितगाधमेवो पढक्ष्यते । एवं 

प्रायात्रिचतुराः सप्तशतीति संज्ञाभाजः तयः सातवाहूनीयतयैव व्यवह्वियन्ते | आसु 

पादशः og: संवादिन्यः गाधाः अवशिष्टाश्व विसंवादिन्य एव ॥ ततो विविक्तानां 

गाधानां सङ्ख्याने асаб न हीयन्ते | सप्तशतीति प्रायोवादः यद्यपि एवं सङ्घटनायाः 
हेतुरन्वेषणीय इति । विस्तरस्तु सप्तशतीप्रस्तावनायां प्रथक्प्रपञ्चितमिति दिक्‌ ॥ | 


॥ प्रबन्धप्रातिपायसङ्ग्रहः ॥ 


प्रतिज्ञानिगमनवाक्यानि कातिचिदुड्धियन्ते ॥ 


आस्मिन्‌ ней 38 षट्त्रिंसतकाझाः प्रतिपाद्यप्रकरणभेदेन भिन्ना 
ज्ञेकवाहितां न हापयन्ति | रसस्तु AHR एक एव | = 
аа श्ङ्गमरादिता प्रमेयस्य | विस्तरतस्तु प्रबन्धपरिशील्‌ 


2, 


vi 
प्रथमः प्रकाशो AAI— 


अच्छिन्नमेखलमलब्धदृढोपगूढ- 
मप्राप्तचुम्वनमवीक्षितवककान्ति | 
कान्ताविमिश्रवपुषः कृतविप्रलम्भ- 
संभोगसख्यमिब पातु वपुः पुरारेः ॥ 
यस्पादपङ्कजरजःपरिमाजितेषु 
चेतस्सु दर्पणतलामलतां गतेषु | 
झब्दाथेसम्पद उदारतराः स्फुरन्ति 
विन्नच्छिदेऽस्तु भगवान्‌ स गणाधिनाथः ॥ 


आत्मस्थितं गुणविशेषमहृङक्तस्य 
शृङ्गारमाहुरिह जीवितमात्मयोनेः | 
तस्यात्मशाक्तिरसनीयतया रसत्व 
युक्तस्य येन रसिकोऽयमिति प्रवादः ॥ 


सस्वात्मनाममल्घमैविशेषजन्मा 
जन्मान्तरानुमवनिर्मितबासनोत्थः | 

सवोत्मसम्पदुदयातिशयेकहेतु- 

जोगर्ति कोऽपि 218 मानमयो विकारः ॥ 
तात्पर्येमेब वचसि ध्वनिरेव काव्ये 

सोभ।ग्यमेव गुणसम्पदि वष्लभस्य | 
ळाबण्यमेब वपुषि स्वदतेऽङ्गनायाः 

रङ्कार एव हृदि मानवतो जनस्य || 


श्रङ्गारवीरकरुणाड्रतरोद्रहास्य- 
बीभत्सवत्सलभयानकशान्तनाम्नः । 

आम्नासिषुद्शरसान्सुधियो वयं तु 
AAR रसनाद्रसमामनामः ॥ 


बीराद्भतादिषु च येह रसप्रसिद्धिः 

सिद्धा कुतोऽपि वटयक्षवदाविभाति | 
लोके गतानुगतिकत्ववाशादुपेता- 

मेताँ निवतेयितुभेष परिश्रमो नः ॥ 


а А 


vii 
अप्रातिकूलिकतया मनसो सुदादे- 
येस्संविदोऽनुझवहदेतुरिहाभिमानः | 
ज्ञेयो रसः स रसनीयतयास्मशक्ते 
र्यदिभूमति पुनर्वितथा रसोक्तिः ॥ ८ 


रत्यदयो5धेशतमेकविवार्जता हि 
भावाः प्रथग्विविध भावभुवो भवन्ति । 
अश्ङ्गारतस्वमभितः परिवारयन्तः 
सत्तार्चिषं द्युतिचया इव वधेयन्ति ॥ «й 


आभावनोदयमनन्यघिया जनेन 
यो wera सनासे भावनया स भावः | 

यो भावनापथमतीत्य विवतेसानः डी 
साहडकृतो हृदि परं स्वदते रसोऽसौ ॥ १०.२७१8 


हषीदिभिः किमपराद्धमत द्विभिन्नेः । Ч ॥ 
छ अस्थायिनस्त इति चेद्धयहासशोक- ५ 
क्रोधादयो वद्‌ कियच्चिरमुल्लसन्ति ॥ ११ Р 


रव्यादया यदि रसाः स्युरिति प्रकर्ष | 
ур 


स्थायिखसत्र विषयातिशयान्मतं चे- 
च्चिन्ताद्यः कुत उत प्रकृतेवेशेन | 

адя सात्मनि भवेदथ वासनायाः 
सन्दीपनात्तदुभयत्र समानमेव ॥ 


प्रवादाः, VAR Чаа аа रस इति । स चानुभवैकस मधिगम्यत्वा 
त्वाच्च сач: सम्यगभिनयेषु वा विदग्धशैलषैः प्रदरयेमानः सामा 
аг महाकविभियेथावदाख्यायमानों विदुषां मतीषाविषयमवतराति | 


शाय 
aaistinava: कवीनेव बहुमन्यामहे. अभिनयेम्यश्च काव्यमेवेतिं । तत्युनरशब्दा- 
थैयोस्साहित्यमामनन्ति । तद्यथा-“ शब्दाथौ सहितौ काव्यम्‌” इति ॥ कः 998184 З 
ут аата: प्रतीयते | स च द्वादशधा-प्रक्ृतिः, प्रसयः, उपस्कारः, उपपद्‌, ЯТІ" 
чеч, विभक्तिः, उपसर्जनं, समासः, पदम्‌, वाक्यम्‌, प्रकरणम्‌, प्रबन्धः इति | 
कोऽथः? यरशब्देन प्रत्याय्यते । स च द्वादशधा-क्रिया, कालः, कारक, पुरुषः) उपाधिः; 
प्रधाने, उपस्कारार्थः प्रातिपदिकार्थः, विभक्तयः, TAA, पदाथः, AAI: इति । 
किं साहित्यम्‌? इत्यादि ॥ 
अन्ते- 
ग्रक्ृतिप्रत्यया एवसुपस्कारश्च दर्शितः 1 
क्रमादुपपदस्यापि स्वरूपसुपवर्णितम्‌ || १ 


अव्ययानि निपाताश्च गतयश्च निरूपिताः | 
कर्सप्रवचनीयाश्च सोपसगोः प्रकाशिताः ॥ २ 
न केवलेह प्रकृति: प्रयुज्यते 
न केवळस्सुत्तिङजण्क्यजाद्यः | 
भवव्युपस्कार इहाप्रथग्द्दयो- 
वयार्थमेवोपपदं प्रयुज्यते ॥ 3 


इति महाराजाधिराजश्रीभोजदेवविराचिते 
श्रृङ्गारप्रकाशे प्रकृत्यादिप्रकाशो नाम 
प्रथमः प्रकाश; ॥ 


॥ छितीयः प्रकाशः ॥ 


आदौ --- प्रातिपदिकं त्रिधा -- विभक्तावयवं अविभक्तावयवं अनुकरणं च । तत्र 


विभक्तावयवं त्रिधा зяб ताद्वितरूपं समासरूपं च। तेषु भावकारःभिधायिनो धातु 
प्रययाः कृतः 1 तत्र धात्वर्थ ча पुवापरीभावभूतो भावः। यदाह्‌ --- 


कालानुपाति यद्रूपं धात्वर्थस्य क्रियेति यत | 
परितो यत्पारिच्छिन्नं तद्भाव इति कथ्यते ॥ 


पदामिह त्रिविधं प्रतिपाद्यते 
त्रिविधमेव हि वाक्यमथ त्रिधा | 
व्यवहृतिः खलु शब्दनिबन्धना 
यद्नयोस्भयोः प्रतितिष्ठति ॥ 


с.г 


इतिश्री + प्रातिपदिकादिप्रकाशो नाम द्वितीयः प्रकाशः ॥ 
॥ तृतीयः प्रकाशः ॥ 


आदौ--तत्र पद्यते अनेनार्थ इति पदम्‌ | तत्त्रिधा, क्रियारूपं; कारकरूपं, उप- 
RAST च ॥ 
अन्ते 
उक्तः क्रमाद्‌द्वादशभेदाभेन्नः 
शब्दप्रपश्चोऽयमनादिसिद्धः І 
अथाथैमूत्यीस्य विवतेमाद्यं 
तावस्प्रकारं प्रतिपादयामः ॥ 
इति श्री + प्रक्ृल्यादिशब्दप्रकाशो नास 99: प्रकाशः || 


॥ चतुर्थः प्रकाशः ॥ 


атгая प्रकृत्यादिञब्दप्रस्याय्याः क्रियाक्ाळकारकपुरुषोपाविप्रधानो पस्कारार्थ- 
प्रातिपदिकार्थविभक्यर्थवृत्त्र्थपदार्थवाक्यार्थूपा द्वादशभेदाः 1 
अन्ते— 
तेऽमी क्रिया च काढञ्च कारक पुरुषस्तथा | 
उक्ताः पदार्थाश्वत्वारः TAS: समान्विताः ॥ 
द्रव्यात्मा चापि कालो यः प्रसङ्गात्सोऽपि कीर्तितः | 
स हि प्रायः प्रबन्धेषु तत्रतत्रोपयुज्यते ॥ 
क्रियायां काळो5न्तभेवति पुरुषः कारकपदे 
प्रधाने सोपावि द्वयमपि तदेतान्निविशते | 
प्रधानं तं प्राहुर्येसभिदधते घञ्प्रश्वतयः 
सहोपस्कारार्थो निवसति स तु प्रातिपदिके ॥ 


इति श्री + क्रियाद्यथेचतुष्टयप्रकाशो नाम चतुर्थः प्रकाशः ॥ 
п 


x 
॥ पञ्चसः प्रकाशाः 11 


आदौ--प्रक्रयर्थप्रययार्थमेदेघु कारकाणां प्रद्वत्तिविशोषः क्रिया । तामनुपहितां 
कृभ्वस्तयो वदन्ति | तेषां परस्परमसंभेद्संभेदाभ्यां साम्योत्कर्षापकर्षजन्मानों द्वादश धात्वर्थ- 
Wal: क्रिया भवन्ति । तद्यथा--- 


अन्ते-- 
उपाधिरेंबं त्रिविधः प्रधानमापि च त्रिधा | 
तथोपस्कारवान्प्रातिपादैकार्थश्च वार्णितः ॥ 


वाचकत्वं निपातानां द्योतकत्वं च निश्चितम्‌ | 
कर्मप्रवचनीयानासुक्ता सम्बन्धसङ्गतिः ॥ 


अथो विभक्य्र्थविधिज्विधोच्यते 

त्रिधैव वृत्त्यथेपदार्थेनिणेयः | 
क्रियादिवाक्याथेनिव्तनात्तत- 

fea वाक्यार्थगतिः प्रपञ्च्यते ॥ 


इति महाराजा + उपाध्यायर्थचतुष्टयप्रकाशो नाम पञ्चमः प्रकाशः ॥ 


॥ 45: प्रकाशः ॥ 


आदौ --विभक्वयर्थ्रिधा-सङ्कथा, कारकं, शेषश्च | तेषु क/रकसम्बन्धिगतैकत्वद्वित्व- 
बहुत्रानि सद्धया | सा षोढा-आभिधानिकी, वैवक्षिकी, नेमित्तिकी, पारिभाषिकी, वैभाषिकी, 
प।रिशेषिकी च । तास्वाभिधानिकी यथा-आपः दाराः लाजाः द्यं अनेकं नियतं इति । 
अत्राभिधानतो बहुवचनैकवचने एवेद्याभिधानिकी | इत्यादि । 


अन्ते-- 
विभक्तिदृत्त्यर्थवतो रुपस्क्रिया 
प्रधानयोधोम पदार्थ इष्यते | 
че чате तु वाक्यगोचरं 
भवेद्यतो5थेस्तदतो निरूप्यते |і 


इति महाराजा + विभक्त्यथोदिचतुष्टयप्रकाशो नाम षष्ठ; प्रकाशः ॥ 


a ee ae a ee ee OS 


хі 
॥ सप्तस; प्रकाशः ॥ 


| 
| आदौ ---तब्नाभिधाविवक्षातातप्यप्रविमागव्यपेक्षासामर्थ्यान्वयैकार्थीभावदोषहानरुणो- 
| पादानाळङ्कारयोगरूपाः शब्दार्थयोद्वोदशधमोः समर्थास्साहित्यमित्युच्यते | 99 शब्दस्यार्थाभि- 
| घायिनी शक्तिरभिधा । इत्यादि І 
| अन्ते--- 
| उक्ताश्चतस्रः प्रथमाः क्रमेण 

कऋमादथान्याः प्रकटीक्रियन्ते | 
| अखण्डवाक्यार्थविवेचकानां 
शब्दा्थेसंवित्परिशुद्धिहितोः ॥ 


| इति महाराजा + केवळशब्द्संबन्धशाक्तिप्रकाशो नास सप्तमः प्रकाशः ॥ 


॥ अष्टमः प्रकाशः ॥ 


| आदौ - तत्रोडूतसंबन्धव्यतिरेकाणां पदाथोनामितरेतरससाकाङ्वा व्यपेक्षा । सा च 
| सन्निहिते योग्ये च भवति । तद्यथा-देवो वषेति इत्यादि | 
अन्ते-- 
अखण्डस्सैष वाक्यार्थः शब्दजह्मेति गीयते 1 
| शब्दब्रह्मणि निष्णातः परं ब्रह्माधिगच्छति ॥ 
। इद्माद्यं पदस्थानं सिद्धिसोपानपवेणाम्‌ | 
इयं सा सोक्ष्यमाणानामा्जिहा राजपद्धतिः ॥ 


उक्ताश्चतस्रोऽथ पुनञ्चतस्रः 
शब्दार्थसम्बन्धभिदाः AAT 1 
A चतस्र एवाथ वचोविशेषे 
निषेदुषीस्ताः परिकीतेयामः ॥ 


इति महाराजा + सापेक्षशब्दशब्द्शक्तिप्रकाशनो नामाष्टमः प्रकाशः ॥ 


॥ नवमः प्रकाशः ॥ 


आदौ--तत्र वा? मिधाविवक्षादिभिनिरूपिते शब्दाथयोः साहित्ये वाक्यस्य प्रयोग- 
योग्यता प्रयोगानहेता च निश्चीयते | यदाइ-इत्यादि | 


xii 
अन्ते 

तदेतद्दोषहानं च गुणोपादानमेव च | 
агат कुर्वैन्कविः काव्यं प्रेय चेह च नन्दति ॥ 
निर्दोषं गुणवद्यस्य साळङ्कार रसान्वितम्‌ | 
सतां वसति चेतस्सु वचः स 1419 9189 ॥ 
इत्येष दोषपरिवजेनया गुणाना- 

मावर्जनेन च किलोभयथान्तरङ्गः | 
काव्ये यथायथमळडूकृतियोग उक्तः 

स्तत्रैव बाह्यममथ तं क्रमशोऽभिधास्ये ॥ 

इति श्रीमहाराजा + दोषहानगुणोपादानप्रकाशो नाम नवमः प्रकाशः ॥ 


॥ दशमः प्रकाशः ॥ 


आदे--अथापास्तदोषस्योपात्तगुणस्य च काग्यशरीरस्य 'चारुत्वोत्कर्षेसिद्धये प्राप्त- 
काळोऽलङ्कारयोग उच्यते | यतः--“ «191918 नयनयुगलं ” इत्यादि | 
अन्ते-- 
“ अळङ्क्रिया यात्विह शब्दसंश्रया- 
स्ततोऽभूषाभ्यधिकं प्रकृष्यते | 
ततोऽभिरूपामुभयोरल्ङ्क्कति 
वदन्ति संसृष्टिरतो5पि शोभते ॥ 
इति श्री Р उअभयाछङ्कारप्रकाशो नाम दशमः प्रकाशः ॥ 


॥ एकादशः प्रकाशः ॥ 


आदौ निर्दोषस्य युणवतोऽलङ्कारस्य च काव्यशरीरस्य कामिनीशरीरस्येव शोभा- 
तिशयनिष्पत्तो रसावियोग एव प्रकृष्ट उपायो गीयते | 


कल्या मूर्ति: कुलममलिनं यौवन रूपलेंप- 


त्सोभाग्यद्धिं: प्रियवचनताशालिबैदग्ध्ययोग: | 
शालीनत्वं विनयपरतेयङ्गनाभूषणं य- 


ae MOMS प्रणाथेनि मनो नास्ति चेन्नास्ति किश्बित्‌ ॥ 


хш 


वाक्यप्रबन्धाचुगतोश्यमुक्तो 
सया समासेन रसावियोगः 
अथेह येऽथो न विवेचिताः प्रथ- 
ग्विभज्य ते के चिदुदाहियन्ते ॥ 


a ~ 


इति + रसाषियोगप्रकाशनो नामंकाद्शः प्रकाश; || 


Ц छादशः प्रकाशः ॥ 


इतिहासकथोऱ्रतमितरद्वा सदाश्रयम्‌ | 
चतुवेभेफलोपेतं चतुरोदात्तनायकम्‌ | 
पञ्चावस्थाभिनिष्पन्नेः पञ्चभिस्सन्धिभियुतम्‌ | 


लक्षणश्च AGI युक्तं कुर्वीत नाटकम्‌ | 
यढुक्ते तत्र. . .काव्यादेः प्रबन्धस्य शरीराणि पञ्चारम्साविधयः, Ч9199999:, पञ्चावस्थाः, 
पञ्चसंश्थाः, पञ्चसमवस्थाः, पञ्चप्षन्धयः, पञ्च,- - 5991 चतुष्षा्ट इत्यादि । 
अन्ते-- 
aides ताः प्रथक्प्रथगिमास्सञ्चिन्थ शब्दाथैयोः 
साहित्यस्य च झब्दशासनादिदा काथः प्रबन्धे श्रमः । 
कीतिर्याबदनश्वरी हि विदुषां 4105 119 
ब्राह्म लोकळलाम घाम तदमी तावक्किलाध्यासते ॥ 


इति श्री + प्रबन्धाङ्गचतुष्षष्टिचतुष्टयप्रकाशा नाम द्वादशः प्रकाशः ॥ 


॥ त्रयोदशः प्रकाशः ॥ 
आदौ - तत्त्वज्ञानानिइश्रेयसाधिगमों मोक्षः 1 तमीहसानस्य птёедзћ तद्धिगम- 
योग्यताभिमानो मोक्षश्वङ्घारः | * * з धमैश्वङ्घारे भारती इत्तिः, Зей रीतिः इसादे ॥ 
अन्ते--- 
निसर्गसंसर्गमुखैः प्रभेदैः 
जन्माबुबन्धातिशयादिमिश्च । 


XIV 


इदं विनिश्चि्य निवेशयन्त 
ee दाल कवयो लभन्ते |! 
इति श्री + रातिप्रकाशो ? नाम त्रयोदशः प्रकाशः ॥ 


॥ चतुदैशः प्रकाशः ॥ 


आदौ — मनोरथावा्तौ मनः प्रसादो 69: | स च जन्मानि यथा--इत्यादि | 


अन्ते--- 
чав च गदितं प्रहषेगामी 
भवति रसो रतिविस्मयादिरेव । 
तदपि न समञ्जसं THe 
प्रतिनिजभेदममी हि सबै एव ॥ 


इति श्री + हषोदिभावप्रकाशो नाम ager: प्रकाशः ॥ 
॥ पञ्चदशः प्रकाशः І 
आदै- -यढुक्त तेः सविभावानुभावेः प्रकाशमानः EAT (9499 स्वदते । 
аа प्रायण аа विभावादीनुदाहरन्तो (णतो) वक्ष्यामः इत्याद | 


अन्ते -- 
तथातत्सबैख भुवनजयिनः पुष्पधनुषो 
मनुष्याणामेकं तदिदमसमं जीवितफलम्‌ | 
इदं तत्सौख्यानाँ कुलभवनमाद त्रिभुवने 
यदेतास्तारुण्योपाहितमहिमानो मृगदृशः ॥ 


इतिश्री + रत्याळम्बनविभावम्रकाशो नाम पञ्चदशः प्रकाशः || 


॥ षोडशः प्रकाशः ॥ 


आदौ--इदानीसुहदीपनविभावान्व्याख्यास्यामः । 99 сабачая * # ॐ 


इत्यादि । 


उपातिषदुपदिष्टा सेयमुद्दीपकानां 
त्रिभुवनविजयापतो वैजयन्ती स्मरस्य | 
तदुपहितविशेषोद्रोधसंस्कारजन्या- 
ननुपदमनुभावानेव संभावयामः || 
इतिश्री 7 ख्युद्दीपनप्रकाशों नाम षोडश; प्रकाशः ॥ 


xvi 
॥ विंशः प्रकाशः ॥ 
आदौ--कामो नामात्मनः सुखासिधानो विशेषशुणः | स छेधा इत्यादि | 


अन्ते-- 
जन्मान्तरानुभववासनया! सुखाथे- 
मिच्छाप्रवृत्तिविषयेन्द्रियसम्प्रयोगेः 


सम्प्रत्ययालुभवनूतनया सनासि- 
रात्माभिलाष.... ... ,विस्मरणानि कामः ॥ 


इति श्री + कामश््ृङ्गारो नाम बिंशः प्रकाशः ॥ 


॥ एकविशः प्रकाश; ॥ 
आदौ--त्वज्ञानानिइश्रेयसाधिगमो मोक्षः । दुःखजन्मप्रवृत्तिदोषमिथ्याज्ञानाना- 
मुत्तरोत्तरापाये तद्नन्तरा(र)भावात्‌ | तथाहि इत्यादि । 


अन्ते --- 
मनस्रिशयमहाख्ञं शास्रसवेस्वमेत- 


निरूपमरमणीयं चेष्टितं नायकानाम्‌ | 
कथितसथ यथावव्क्रामशवङ्ग रसारे 
पुनरपि तदवस्थावस्थित адата: ॥ 
इतिश्री + मोक्षश्रज्ञारप्रकाशो ASAT: प्रकाशः ॥ 


॥ दाविशः प्रकाशः ॥ 
आदै।--इह खलु सकळसस्वोपकारक्षमढितीयाश्रमनिवासिभिश्वतुर्भिरापे वर्ण- 
जरह्मणादिभिरुभयलोकसिद्धये सेव्यमानः घर्मी्थक्ामळक्षणह्भिवगः पुरुषार्थः इत्यादि | 
अन्ते 
चतुष्षष्टि पश्यन्प्रथममाभिलाषप्रक्ातेका- 
नथाष्टौ नित्यादीन्प्रथगपि चतुविशतिविधान्‌ | 
मिथो मिथ्यासम्यक्समविकसमत्वानि विमृश- 
न्कविः कुयीत्ल्लोतोऽडुगुणमनुरागव्यतिकरम्‌ ॥ 
इति श्री + अनुरागप्रकाशो नाम द्राविंशः प्रकाशः ॥ 


॥ त्रयोविशाः प्रकाशः ॥ 
आदौ ' __सोऽवरस्थाद्वितयमेदादूद्वप्रकारः सम्भोगश्शङ्गारो विप्रम्भश्गारश्च इत्यादि | 


ae 


XVil 
॥ चतुर्विशः प्रकाशः ॥ 
आदौ--तत्न सम्भोगो विप्रलम्भमन्तेरण я प्रकर्षमारोहतीति विप्रङम्भ एवं प्रथस- 
सुपादीयते | इत्यादि | 
अन्ते-> 
पो (заед: प्रथमानुरागो 
मानः प्रवासः करुण; स एब | 
साधस्येवैधम्येवश्षेन चेषा- 
झभेदभेदावथ तो वदास: ॥ 


ex 
॥ पञ्चावशः प्रकाश; ॥ 
> 3 <a oN पभिध ae ар - 25 
आदौ —ая वैधम्योत्साधम्येभेव प्रागभिधातव्यं भवति । सह्ाविषयत्वात्‌ । कि 
पुनः प्रथमानुरागस्य साधम्येम्‌ | इत्यादि । 


अन्ते--महान्‌ ग्रन्थपातः । 


॥ षड्विंशः प्रकाशः ॥ 
(समग्रो Sat) 


г 


Ц सप्तावशः प्रकाशः ॥ 
आदो--महान्‌ मन्धपातः । 
अन्ते 
आविष्क्रतोऽयमभ्षियोगविधियेथाव- 
Ysa: परं पुनरमी रसणाप्रिपूर्वीः । 
ूर्वानुरागतरुपछ्बभूतदूत- 
सम्प्रेषणप्रश्रतयः प्रकटीक्रियन्ते ॥ 


इति श्री + अभियोगविधिप्रकाशो नाम सप्तविंशः प्रकाशः ॥ 


॥ अष्टाविदाः प्रकाशः ॥ 


आदौ --स्वयं दर्शनस्याळाभे दूतसम्प्रेषणादयः | तेषु दूतसम््रेषणे नायकयोः कमे | 
तदज्ञातदूतविशेषकर्मणोः न घटत इति दूतविशेषा दूतकमाणि च प्रागेवाभिघीयन्ते । इत्यादि । 


ПІ 


хмій 


अन्ते 
बुध्वा बुघश्चतुरशीतिमपीति दूता- 
न्कर्माणि विंशतिमपीति युतां 'वतुर्भिः 
यो यत्र सिध्यति ada हि तत्र दूत- 
सम्प्रषणादिषु समीक्ष्य समाददीत ॥ 
इति श्री + दूतविशेषदूतकमोंपवणैनं नामाष्टाविंशः प्रकाशः ॥ 


॥ एकोनत्रिंशः प्रकाशः ॥ 
आदौ--के पुनदूंतसंम्रेषणादयः दूतसंप्रषणं, «дата, दूतानुगमः, सखीविग- 
हणं, मार्गोदीक्षणं, # * * समागमोपायः, समीद्दितसिद्धिः) зата, | इत्यादि । 
अन्ते--प्रन्थपातः ॥ 


॥ त्रिशः प्रकाशः ॥ 


आदौ --एवं दाधम्थैचेधर्म्याम्यामनुरागस्वरूपमभिहितम्‌ | इदानी वेघम्येतो मान- 
स्वरूपमुच्यते | साधम्यैतस्तु प्रथमानुराग एव | इत्यादि | 
अन्ते-- 
परदशतविकह्पबानिति स एष मानखिघा 
मयैणनयनामनःपरमबान्धवो वर्णितः | 
अथाध्वगविळासिनीमुखसरोजसन्ब्यातपः ч гаї 
प्रबास उपवर्ण्यते रतिसमुद्रचन्द्रोदयः ॥ कृतम्‌: 
इति श्री + मानप्रकाशो नाम त्रिंशः प्रकाशः ॥ 


॥ एकत्रिशः प्रकाशः ॥ 


आदौ--अधातोऽवसरप्रा्तं प्रवासमुपवणैयिष्यामः | तत्र प्रथमानुरागादीनां qa: 
gat बिचित्रः परःपरो रागवर्धनः | इत्यादि | 
अन्ते — 
समासब्यासाभ्यां कुसुमधनुषो जीवितमिति 
प्रवासो निर्णीतः प्रियजनमनोहेमनिकषः | 
अथ प्रेमोद्यानप्रणयतरुविखम्भसुमनो- 
निवासैकस्थानीसुरभिरभिधीयेत करुण; ॥ 
इति श्री + प्रवासोपवणेनो नामैकत्रिशः प्रकाशः ॥ 


хіх 
॥ छात्रिशः प्रकाशः ॥ 
आदौ---अथातः क्रमप्राप्त करुणविप्रलम्भमुपर्देक््यास: | तस्य च प्रथमानुरागा- 
दिभ्यो रागव्धेनत्वादन्तेडमिधानमित्याभिहितं पुरस्तात्‌ । भूयश्च विशेषतो5भिधीयते । इत्यादि । 
जन्त 
भ्रदाः प्रथक्प्रथगमी प्रथमानुराग- 
मानप्रवासकरूणाव्मनि विप्रलस्मे | 
उक्ता यथामति मयान्यदतोऽभियुक्तः 
शुक्यानंयेव हि बहिः स्थितमूहनीयम्‌ ॥ 
इति श्री + करूणरसविनिर्णयो नाम द्वात्रिंशः प्रकाशः ॥ 


॥ त्रय्रिशः प्रकाशः ॥ 
आदौ --अथातो विप्रलम्भापादितभ्रकर्षेसम्पदः संभोगस्य स्वरूपमुपदेक्ष्यामः | कः 
पुनर्ये सम्भोगो नास । ननूक्त नायकयोः: प्रागसङ्गतयोः सङ्गतबियुक्तयोबी समागमे | 
इत्यादि | 
aed 
अथोच्यते साम्प्रतमाबुपूठ्यो 
ूर्बानुरागादिविशेषितानाम्‌ । 
अनन्तराणामखिळस्वरूपं 
विस्रम्भणादिप्रतिपादनेन ॥ 
इति श्री + सम्मोगशब्दार्थप्रकाशो नाम त्रयञ्जिशः प्रकाशः ॥ 


॥ «аб: प्रकाशः ॥ 
आदो---अथानन्तर्याथे आनन्तर्यारथेविशेषणं चोच्यते, तत्रानन्तरः प्रथमानुरागादिः 
पश्चास्किळ भाविनश्चत्वारः | इत्यादि | 
अन्ते-- 
सम्भोग उक्तः प्रथमानुरागा- 
«чо सोऽयमनेकभेद्‌ः | 
मानात्मवासात्करुणाच्व सम्प्र- 
यनन्तराः किश्विदुदाहियन्ते ॥ 
इतिभी + प्रथमानुरागप्रकाशो नाम «бә: प्रकाशः ॥ 


хх 


॥ पञ्चलिशः प्रकाशः ॥ 


आदो---अथ मानानन्तरः । तत्र रतिप्रकषिनिभित्ताभिल 
सम्भोगशब्दवाच्या भवन्ति | 59118 | 


«асат 91991096991 


मानागम . . नाद्यः 


अन्ते- 
उति गदितमरोषं विप्रलम्भस्वरूपा- 


पहितनिजसमुत्ये ! खाध्यशज्ञारताम्र 
तिसमुदयरूपं जीवित पुष्पका” 
निंवसतु सुकवीनां सवेदा मानस ॥ 


इति श्री + मानानन्तरादिप्रकाशो नाम 92910941: प्रकाशः ॥ 


॥ чабат: प्रकाशः ॥ 


एव क्रियाकाळरूपविशषान्तःपातिन्य 


आदौ--अथानन्तयोर्थेत ट्विरेषणविशषभूता 
1: चतस्न उपवण्येन्ते | इत्यादि 


सत्ताभिन्यक्त्यनुबन्धप्रकभस ज्ञिक्राश्चतुणोमाप सम्भा गानामवस्थ 


अन्त 
ха: ARR एवैको भावा रत्यादयो मताः | 


яаа प्रेमग्लानिश्रमादिवत्‌ ॥ 


त्तिनिगदितअङग्याऽनङ्गसवस्वमेत- 

विधमपि मनोभिभोवयन्तोऽस्य भेदान्‌ | 
तद्नुभवसमुत्थानन्द्संमीलिताक्षाः 

परिषिदि परितोषं हन्त सन्तः प्रयान्तु ॥ 


qa हिमांध्युकन्दळवति स्ववीहिनी धूजेटे- 
यौवद्वक्षसि कैस्तुभस्तबाकिते чап सुरद्वेषिणः | 
यावश्चित्तभुवत्भिलोकविजयप्रोचं (प्रौढं) धनुः कोसुमं 
भूयात्तावदिय कृति: कृतधियां कणीबतंसोत्मलम्‌ ॥ 


इति श्रीमहाराजाधिराजश्रीमोजदेवविराचिते 
शृङ्गारप्रकाशे संभोगाबस्थाप्रकाशो नाम 
/ чабат: प्रकाशः ॥ 


ххі 
यद्यप्यस्मिन्‌ द्वार्विशे त्रयोविंशे चतुविशे च प्रकाशे न паче न वा प्रबन्धकरार्णा 


नामान्युपात्तानि । प्रत्युत प्रकाशान्तरेषु атара ата कानि चिदाभिधानाक्षराण्युपलम्यन्ते | 
यथा-- 


असङ्गवती मदालसाख्यायिका 
आब्धिमथनम्‌ माधविका 
अभिसारिकावाच्वितकम्‌ मारीचबधः 
इन्दुळेखा मालतिका 
इन्दुसती मुकुटताडितकम्‌ 
उद्यनोद्यः रतिविलासः 
उषाहरणम्‌ रामचरितम्‌ 
छदाचराघवस्‌ रासाभ्युदयम्‌ 
कुन्द्माला राघवानन्दम्‌ 
कुबळयाश्वचरितस्‌ रामायणम्‌ 
कूत्ारावणम्‌ रावणवधः 
कृष्णचरितस्‌ लक्ष्मीस्वयम्वर; 
चारुमती लीलावती 
चित्रलेखा विक्रान्तशुद्वकम्‌ 
छालितराघवम्‌ विनयवतीशूद्रकम्‌, 
तापसवत्सराजम्‌ शकुन्तिका 
त्रैलोक्यसुन्दरी शाखाविशाखोपयमम 
दमयन्ती शूद्रककथा 
देवीचन्द्रगुप्तम्‌ स्वप्रवासवदत्तम्‌ 
पार्थेविजयम्‌ स्वयम्प्रभा 
फुझसकम्‌ सुभद्राहरणम 
बृन्दावनम्‌ हयग्रीववधः 
बृहत्कथा हरविलास 
भामकुल्या «бач: 
मत्स्यहासितम्‌ हरिविजयः 
मलयवती हरिञ्न्द्रचरितम, । 


ххії 


॥ ग्रन्थकतेनामानि ॥ 


чч: विश्याखदेव: 

झाकस्यः विकटनितम्बा 

बागुरिः पंचाशिखः इत्यादि । 
॥ इतिवृत्तविशेष्धाभः ॥ 


a 


इद्मन्यदप्रर्तातमेतावता महिततमामितिवृत्तमुपलभ्यते згаятей प्रकाशे । यथा-- 
“४ कालिदास: ' किं कुन्तलेश्वरः करोति › इति विक्रमादिसन प्रष्ट उक्तवान्‌ І 


असकलहसितत्वारक्षालितानीव कान्त्या 
मुकुलितनयनव्वाब्यक्तकरणोरपळानि | 
पिबति मध्चुसुगन्धीन्याननानि प्रियाणां 
त्वयि विनिहितभारः कुन्तळानामर्धशः | 
इदमेबोहायेत्वा विक्रमादित्य: प्रत्युवाच 
पिबति मधुसुगन्धीन्याननानि प्रियाणां 
मयि विनिहितभारः कुन्तलानामधीशः |” इति ॥ 


इदमेव पद्यं राजशेखरक्रतायां साद्वि्यमीमांसायामप्युदाहृतमेका दशे ऽध्याये | प्रत्युत 


प्रत्युत्तरवाकये “ पिबति ” इतिस्थाने “fag” इति पाठो दृश्यते | क्षेमेन्द्रेण औचित्य- 
विचारचर्चायां “ यथा कुन्तेश्वरदौले कालिदासस्य-इह निवसतिमेरुः ” इति पद्यमुदाह्वतम्‌ | 
अत्र कुन्तळेश्ररदोत्य इति स्थाने ङन्तेश्वरदोत्य इति प्रामादिको लकारलोपपाठः | इतस्समु- 
छिखन्तु दूरदार्शिनो महाकवेरितिवृत्तम्‌ ॥ 


यच्चान्यदपि भासकृतित्वेन “स्वप्नवासवदत्तम्‌” इतिनाञ्ना अनन्तशयनराजधान्यां 


नाटकमेकं मुद्रित तद्वतमेव समुद्रगृहकदत्तान्तरूपं वस्तु अस्मिन्प्रवन्धे द्वादश निरूपितम्‌ | 


महाकवेविकटनितम्बाया अपि किमप्युन्मीलल्यपदानम्‌ | यथा --- 


पुनभूविषयो यथा-- 
के वैकटानितंबेन गिरां गुभेन राखिताः । 


निन्दन्ति निजकान्ताना न मोग्ध्य मधुर वच: ॥ 


é я 


ххій 


aft पद्यं इश्यते । इद्यादीन्यन्यान्यपदाचानि प्रस्फुरान्त 1 зба प्रकाशान्तर- 
भूमिकायामुदाहरिष्यन्ते І 
चुटिपूरणतोडनवद्यवष्सो 
यदि जायेत कदाप्ययं प्रबन्ध; | 
मणयों जल्घोरिवोजहीर- 
न्नितिहासाः कृतिनामितः कृतीनाम्‌ ॥ 


॥ कवेरपदानस्‌ ॥ 


एतत्कवे्भोजदेवस्य काळ्देशा्यपदानं यथालाभं विस्तरेण प्रकाशञान्तरभूमिकायां 
निरूपयिष्यते | भोजनाम्रा बहवो राजानः ख्यायन्ते | तथापि प्रस्तुतग्रन्तकारमघिकृत्य 
अत्र किश्चिढुन्मीस्यते | सरखतीकण्ठाभरणस्य कती अस्य च प्रकाशस्य एक एव | उभयोः ` 
प्रबन्धयोरवान्तरलक्षणोदाहरणादिभिः प्रन्थनिगमनपद्याम्यां च निश्चीयते । अस्मदीयोऽयं 
महाराजः मालवमण्डलाधिपातिः ब्रालरामायणसादि्यसीमांसादिग्रन्थकारात्‌ शाळिवाहशके 
दशमे निश्चितसङ्भावात्‌ राजशेकरादर्वोक्तवः, गणरलकारात्‌ वर्चमानात्‌ аа इति वक्छुं | j 
पार्थते | यतोऽसौ राजशेखरपद्यान्युदाहरति । यं За सरस्वतीकण्ठाभरणकारं स्वम्रन्ये | 
адчтаїзання З, वधेमानस्तु शालिवाहशके एकादशशतकोत्तरभाग आसीत्‌ । एतेनेका- 
दशशतकस्यादौ मध्येवा अथमवतिष्टांते प्रमेयसरणिः | भावप्रकाशकारशारदातनय, नाम- 
ठिज्ञानुझासनटीकासवैस्वकारसवौनन्द, अळङ्कारसुधानिविकारसायणाद्यः अस्मन्महाराजा- ह 
दवीक्तनाः तमनुस्मरान्ति | इति दिक्‌ ॥ | | 
ES 


इद्सपरं प्राप्तावसरमनावेदिति यातयामं भवति | यत्तन्नाम--अस्य 
समुचितसंविधानसम्पादने, आकरमुद्रास्खलितशोधने च साधीयः साचिव्यं 

4 आ. रन्गस्वामिसरस्वतीमहाशयः 8. л. अनेन чац विदुषां संस्तवे महेति, 
अन्तरान्तरा TEE मालकडे कबितार्किकासिंह॑ गोबिन्दाचार्यपण्डितश्च स्मृतिमारोढु 


मति | इति | 
अयं तावदस्माकं मनोरथः | चिररात्रा। मं प्रबन्धं यथो 


शष समुद्र न्कृतिन (Saale | व 


xxiv 


अत इयं सप्रणयोपग्रहा आशंसा | अपि नाम काश्चेढुदारः श्रीमान्‌ प्रणयी एकः 
ат: त्रिचतुराः чачт वा धनसहायदानेनोपकुयु;; अथ च चतुरशतं त्रिशतं वा ग्राहकाः 


निर्यं निर्विचिकित्सं यथानिरूपितमूल्येन पुस्तकप्रहणं प्रतिजानीयुः 


г БО 
अपि नामेयं 


| 
(७ 


भारती भूतधात्री चिरन्तनसुकविसूक्तिप्रकाश प्रत्यूषमनुभावितु उल्लासितदृ ष्टिरात्मानमुत्कध - 


रयेत्‌ । इति. 


ध्वस्तैरौदारिकैस्तम: प्रकृतिभिदेत्त: प्रकाशस्य यो- 
व्याघातः झामितः स तेस्सममितो दैवेन चक्षुष्मताम्‌ | 
लोकः सम्प्रति चक्षुषा प्रभवता аа स्थितः 
सान्द्रामोदमनन्तमेतु परमं भोजप्रवन्धं भजन्‌ || 


एषा मोजकृता कातिर्निरुपमा श्वङ्गारनाडिन्धमा 
गुप्ता анемія केरलघरासीन्नि प्रियंभाबुकैः | 
ळब्धाद्य भ्रितसह्यसम्भवसरित्कणाटनीवृद्रनी- охо 
श्रीखण्डद्रवचर्चिकेव परमामोद विधत्तां सताम्‌ |) 


श्रीयद्वद्रिशिखानिरूढभगवद्रामानुजोपक्रम- 
ख्यातश्रीयतिराजसन्मठपतेयागीशितु! किङ्करः | 

आलोक्योस्काछिकामसुद्रयदिमामस्तौच्च सङ्ख्यावतां 
श्द्भारप्रक्मातिप्रकाशनपरां भोजस्य राज्ञः कृतिम्‌ ॥ 


श्रृङ्गारप्रकाशे 
हाविशः प्रकाशः 


अनुरागस्थापनः 


т 


इह खलु सकलसस्वोपकारक्षमद्धितीयाश्रमनिवासिमिश्चतुर्भिरपि वर्णेनोह्मणादिभि- 
रुभयलछोकसिद्धये सेव्यमानो धर्माथेकामलक्षणस्िवगेः पुरुषार्थः | 
एवमर्थं च कामं च धर्म चाप्याचरन्नरः | 
इहासुत्र च निश्शङ्कं सुखमत्यन्तमरनुते ॥ 
यथा च-- 
यस्य त्रिवर्गशून्यानि दिनान्यायान्ति यान्ति च | 
स लोहकारमखेव श्वसन्नपि न जीवति Ц 


Е 


तत्रापि धर्माथैश्ज्ञारयोर्हेतुभूतत्वात्‌ कामश्रङ्घार एव फळभूतत्वास्प्रधानम्‌ | कामस्तु 
सामान्यरूपो विशेषरूपो वा सुखभेवाभिधीयत इत्युक्तं पुरस्तात्‌. इह तूपचारात्‌। ? 


सङ्कल्परमणीयस्य प्रीतिसम्भोगशोमिनः । 
कु . . रस्याभिलाषस्य नाम काम इति स्मृतम्‌ ॥ 
& अहेतुः पक्षपातो यस्तस्य नास्ति प्रतिक्रिया | : Bis 
सहि खेहात्मकस्तन्तुरन्तभूतानि सीव्यति ॥ ie 
उक्ते च-- і ( Є 
७ व्यतिषजति पदाथीनान्तरः कोऽपि हेतु | 
ने खलु बहिरुपाधीन्प्रीतयः संश्रयन्ते | 
विकसति हि पतङ्गस्योदये पुण्डरीकं 
gata च हिमरञ्माबुद्गते चन्द्रकान्तः ॥ 
MENTE ee ы. 


7 
Ф 
{ 


ж इदं पदद्वयं भवभूतेः 


क | 


+ 


ट्‌ 


अनुरागस्थापनः | 


तं चाबुराग इत्याचक्षते. ततश्च-- . 


Ло ००७० www ००७ 
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„о 
жо 


रै कल oe е ыл 


न (अ)किञ्चिदपि कुर्वाणः सौख्येईुःखान्यपोहाति | 


तत्तस्य किमपि द्रव्यं यो हि यस्य प्रियो जनः ॥ 


यदेव रोचते मह्यं तदेव कुरुते प्रिया | 
इति वेत्ति न जानाति तस्त्रयं यत्करो सा ॥ 


„ शून्यमाकीणेतामेति तुल्यं व्यसनसुत्सवैः | 
विप्रझम्भोऽपि लाभाय सति प्रियसमागमे ॥ 


तदा रम्याण्यरम्याणि प्रियाः शल्य तदाऽसवः | 
तंदैकाकी सबन्धुस्सन्चिष्टन रहितो यदा ॥ 


तमभिळाषादिभेदात्‌ ६४ चतुष्षष्टिप्रकारं व्याहरन्ति तथथा-- 


, अभिलाषः १७ 
. आकङ्क १८ 
अपेक्षा १९. 
उत्कण्ठा २०, 
Scat 4$. 
लिप्सा २२. 
इच्छा २३. 
, वाञ्छा २४. 
. तृष्णा २५. 
, छालसा २६. 
. स्पृहा २७. 
, लौल्यं २८. 
, गधों Re. 
, श्रद्धा ३०. 
, रुचिः २१. 
, दोहदं (RR: 


. आशा 

, आशीः 
आशसा 
मनोरथः 
आस्था 
अभिनिवेश: 
अनुवन्धः 
आग्रहः 
бана: 
मर्नाषा 
अभिप्राय: 
पक्षपातः 
लोभः 
आसङ्गः 
आभिष्वङ्गः 
सक्ति; 


३२. 
३४. 
२५. 
३६. 
३७. 
३८. 
३९. 
४०. 
४१. 
४२. 
४३. 
४४. 
४५. 
. प्रीतिः 

« दाक्षिण्यं 
- अनुग्रह; 


मोहः 
आकूतं 
कुतूहलं 
विस्मय: 
रागाः 

वेगः 
अध्यवसायः 
व्यवसायः 
कामना 
वासना 
स्मरणं 
सङ्कल्पः 
रतिः 


४९. 
५०. 
५१. 
५२. 
५३. 
. रागः 

. वशीकारः 

. प्रणयः 

. प्राप्तिः 

. ча: 

. чат: 

. अभिमानाप्िः 


[शङ्गारप्रकाशे 


वात्सल्य 
अनुक्रोशः 
विश्वासः 
विस्रम्भः 
भाव; 


#) А 
२२ प्रकाशः] अनुरागस्थापनः \ 
एते भेदाश्चतुष्षा्िरबुरागस्य नामतः | 
उदाहरणमारैषां रूपव्यक्ते निदद्येते ॥ 
१. तत्र अभिलाषो यथा-- 
| अनाघ्रातं पुष्पं किसल्यमळूनं कररुहै 
हि रनाविडं Ta मधु नवमनाखादितरसम्‌ | 
| अखण्डं पुण्यानां फछमिव च तद्रूपमनधं 
न जाने भोक्तारं कमिह ससुपस्थास्यति विधिः १ З 


२. आकाह्ला यथा-¬ і 
(।एक्कक्कमसंदेसाणुराअवढंतकोउहदळळा ई | | 
SHA असमत्तमणोरहाइ अच्छंति मिहुणाइ ॥ 


з. अपेक्षा यथा-- 
७»गेहह पलोअह इमं पहसिअवअणा पइस्स ag | घ 
जाआ सुअपढसुब्मिण्णदेतजुअळंकिअं बोरं ॥ 
| ४, उत्कण्डा यथा-- | 
| Ogg जं सो णिज्झाअइ अंगोआसं महं अणिमिसच्छो । 
पच्छाएमि अ तं तं इच्छमि अ तेण दीसंतं ॥ | 


*५-६-७- 
Ж ८. वाञ्छा यथा ¬ ia 
 ७वाज्छाधौरिं करेउ зі जइ वेढवेळिळअगणीए । | 


वाअग्गंभुट्टुक्खित्तणीसहंगीए वि णइ 


ल 9 


з अलुरागस्थापनः | [शङ्गारप्रकाशे 
९, तृष्णा यथा--- 
()अविअह्पैच्छणिजेण तक्खणं मामि तेण दिट्ठेण | 
सिविणअपीएण व पाणिएण तण्हाच्चिअ ण फिट्ठा ॥ & 


१०. लालसा यथा-- 
७घडिऊरुसंपुडं паче जहणं वरो पुळोएइ | 
संदट्ठणवकपाडं दारं पिव सग्गणअरस्स ॥ ७ 
१९. स्प्रहा यथा -- 
(शकस्स करो बहुपुण्णप्फळेक्कतरुणो Te бае | 
थणपरिणाहे वमहाणिहाणकळसेव्व पारोहो ॥ ८ 
१२. लौस्यं यथा-- 
ज्ञ चिअ वि पिआणणा Вч मस्स ळोळइ सहि मुहे दिट्ठी | 
ळीळं रहस्सबहुळं सहो विअरेइ कामस्स ॥ $ 
१३. паї यथा-- , ; 
Oats कह.णतीकइ हअदिट्टी वळळहेसु णिपडंति | 
गाइव्व हारहाई सरसे जुववळळरे FET ॥ १० 


er 
sms 


घणीसु 

णं म । स्वप्रपीतेनेव पानीयेन तृष्णेव न नष्टा ॥ 
सन्दष्टनवकवाटं द्वारमिव स्वर्गनगरस्य ॥ 
[न्मथानिधानकलश इव रोहः ॥ М 


२२ प्रकाश:] अनुरागस्थापन:ः । ५ 
१६. दोहदो यथा --- 
()कि कि दे पडिहासइ सहीहि इअ पुच्छिआए सुद्धाए | 
पडसुळ्ळअदोहळिणिए णवरं दइअं गआ दिट्ठी ॥ १२ 
१७. आशा यथा--- 
७णीआडइ अञ्ज णिक्किब पिणडणवरङ्गए वराईए | 
घरपरिपाडीअ पहेणआइ तुह देसणासाए || १४ 
१८. आशीयंथा-- 
जनः पुण्यैयीयाजलाबिजलभावं जलमुचः 
तथावस्थं चैनं ече शुभैः शुक्तिवदने | 
ततस्तां श्रेयोभिः परिणतिमसौ विन्दति यया 
रुचिं तन्वन्‌ पीनस्तनि ह्यदि तवायं विलुठति ॥ १५ 
१९. आशंसा यथा — 
७होजवणे सो दिअरहा जड वि आमाळिआ कुसुसधस्मिळळा | 
पत्ते रआवसाणे чет पवासदुक्‌खाई ॥ १६ 
२०. मनोरथो यथा-- 
यथा श्रुतं वेदविदां वर त्वया 
जनोध्यमुच्चैःपदलङ्घनोत्सुकः | 
तपः किलेदं तदवाप्तिसाधनं 
मनोरथानामगातिने विद्यते ॥ १७ 
२१. आस्था यथा — 
सद्मनां विरचनाहितशोभै 
रागतः баа दूत्यम्‌ | 


б но मा 0 2 
а) केके ते प्रतिभासते सखीभिरिति Geral AAT: | प्रथमोदूतदोहृदिन्याः केवलं दायेतं गता ष्टिः ॥ 
(9) नौतानि अद्य निष्कृप पिनद्धनवरज्ञकया वराक्या । गृहपरिपाद्या प्रफेनकानि तव द्शेनाशया ॥ 

® . ,.कुसुमधाम्मिल्ला । 1a रतावसाने एच्छति प्रवासदुःखानि॥ | 


हि रर पण 


सन्निकृष्टरातिभिस्सुरदारे 
भूषितैरपि विभूषणमीषे ॥ 


भिनिवेशे 


२२. अभिनिवेशो यथा-- 
Dat जूरइ जूरउ वआणिष्जं होइ होउ तं णाम | 
एहि णिमज्जसु पासे पुष्फवइ ण एई से णिद्दा ॥ 


२३. अनुबन्धो यथा-- 
Ones ada बळा 995 णअणाइ हरइ मे सिअअं | 
पढमसुरअम्मि रअणी परस्स एमेअ बोळेइ ॥ 


२४. आप्रहो यथा-- 
(9अज्ज AT गंतव्वं घणंघआरे वि तस्स सुहअस्स | 
अज्ञा णिमीळअच्छी पअपरिवाडिं घरे कुणइ ॥ 


२५. विमर्शो यथा — 
कास्विदवकुण्ठनवती नातिपरिस्फुटशरीरलावण्या | 
मध्ये तपोधनानां किसळयामिव भाति पाण्डुपत्राणास्‌ ॥ 


२६. मनीषा यथा 
असंशयं क्षत्रपरिग्रहक्षमा 
यदार्यमस्यामभिलाषि मे मनः | 
सतां हि सन्देहपदेषु वस्तुषु 
प्रमाणमन्तःकरणप्रवृत्तयः ॥ 


& अवुरागस्थापनः | [शङ्गारप्रकाशे 


१८ 


१९ 


२० 


२१ 


RX 


२२ 


(1) drm: खिद्याते खिद्यतु वचनीयं भवति भवतु तन्नाम । एहि निषीद पाउने पुष्पवाते नैति मे निद्रा ॥ 


(2) зет मठे बला वाति नयने हरति मे [सिचयं । प्रथम सुरते रजनी परस्य एवमेवापक्रामाते ॥ 


७) अद्य ғат गन्तव्यं घनान्धक रेऽपि तस्य सुभगस्य । आया निमीलिताक्षी чач чт गृहे करोति ॥ 


२२ प्रकाशः] अनुरागस्थापन: | ८ з 
२७. अभिप्रायो यथा--- 
(बालअ रे वंचिजसि ळोळिरमहुआणसडपसराओ | 
पुफ्फवईमुहचुंबणसहासकठग्गहसुहाआ ॥ २४ 
२८. पक्षपाती यथा--- 
>वीसंभवड॒ढिअरसं अइराअक्खलिअसेससंट्टिअरसणं | 


विअळिअमअपत्तट्ठं पच्चूसरअं पओसदूरव्भहिअं ॥ २५ 
२९. लोभो यथा--- 

हुं हुं दे भणसु पुणो ण सुअंति करेइ काळविकूखेवं । 

घरिणी हिअअसुहाइ पइणो कण्ण भणतस्स ॥ २६ 


३०. आसङ्गो यथा -- 
सन्तापसन्ततिमहाव्यसनाय तस्या 
मासक्तमेतदनपेक्षितहेठु चेतः 
saat च विदधालशुभं च जन्तो 
सर्वकघा भगवती भवितब्यतैव ॥ २७ 
३१. अभिष्वङ्गो यथा — 
७दढमूढबडगंठि व सोइआ कहावि तेण मे बाहू | 
aa विअ तस्सउरे खत्तव्व समुख्खआ धणआ॥ २८ ж 


३२. सक्तियेथा --- 
е. . कूखरदूसिकूखिअ बाळअ रे एहि ळग्ग कंठंमि । 
दो वि ण अणिवासो सामञअ ९ जइ होइ ता होइ 


(9) हुं हुं हेभण पुनः न ज्ञातमिति करोति कालविक्षेपं । ग्रहिणी 
(४) हृढमूढवन्धप्रन्थी इव मोचितौ तेन कथमपि में बाहू । अस्म 


"ки 


३३. 


३४. 


३५. 


३६. 


३७. 


३८, 


३९. 


अनुरागस्थापनः | [शङ्गारप्रकाशे 

सोहो यथा --- 
"णीसासुक्कंपपुळोइएहिं जाणंति णच्चिउं धण्णा | 

अंसारिसाण दिट्ठे पिअंमि अप्पा वि पम्हसइ ॥ ३० 
आकूतं यथा-- 
शता छिवइ ता णिअच्छइ ता कुणइ रआंमि ताव चुंबेइ | 

अंगेहि कीरइ पई कामोत्तवसीअळो तिस्सा ॥ ३१ 
कुतूहलं यथा--- 
असमत्तमंडणं चिअ वच्च घरं से सकोउहळळस्स | 

बोळाविअहळहळअस्स पुत्ति चित्ते ण लग्गिहिसि ॥ ३२ 
विस्मयो यथा -- 

कमलमनम्भसि कमले कुवल्यमेतानि कनकलतिकायाम्‌ | 


सापि सुकुमारसुभगेत्युत्पातपरम्परा केयम्‌ ॥ ३३ 
रागा यथा --- 
५)घरिणिघणत्थणपेळळण सुहाळिळपडिअस्स होंतपहिअस्स | 
अवसउणंगारअवारविट्ठिदिअहा सुहावेंति ॥ ३४ 
वेगो यथा --- 


७)जाणामि जणो णिउणो गुरुअणमज्झम्मि संठिआ अ अहं |. 
- ता कि करोमि पिअसहि after वि बळा वळइ दिट्ठी ॥ ३५ 
अध्यवसायो यथा-- ३ 
समानप्रेमाणं जनमसुलभं प्रार्थितवतो 
विधौ वामारंभे मम समुचितैषा परिणतिः | 


(0) निद्वासोत्क॑पितग्रलोकितिजोनन्ति नर्तितुं धन्या: । अस्माटशा दष्टे प्रिये आत्मापि еар. 
(4) атаа, walt तावन्नियच्छति तावत्करोति रते тача । अंगैः. . .पतिः कामोत्सवशीतलस्तस्या: ॥ 
(9) असमाप्तमण्डनैव яч Ze तस्य सकोतूहलस्य । अपक्रमितानुरागस्य पुत्रि चित्ते न लगिष्यासि ॥ 
(४) ग्राहिणीघनस्तनप्रेरणसुखकेलिपतितस्य भाविष्यत्पथिकस्य। अपशकुनाङ्गारकवार विष्टि दिवसास्सुखयन्ति॥ 
७) जानामि जनो निघुणो गुरुजनमध्ये संस्थिता are तत्किं करोमि प्रियसखि तापि बलाइलते इष्टिः ॥ 


२२ प्रकाशः] अनुरागस्थापनः | ९ 


तथाप्येवं निन्दाश्रवणसमयेऽस्याः प्रविगल- 
सभं प्रातअन्द्रयुति वदनमन्तदेहति माम्‌ ॥ २६ 


४०. व्यवसायो यथा — 
तस्स अ सोहग्गगुणं अमहिळसरिसं अ साहसं मञ्झ | 
जाणइ गोळाऊरो वासारत्तद्वरत्तो अ ॥ ३७ 


४१. कामना यथा--- 
® अछछीहिं चिअ सा तेण पिअअमाणेह णिब्भरमणेण | | 
आहासिअं я दोहिअव्व रामिअरमिअवचीअंब ॥ ३८ 


४२. वासना यथा--- є 
(४ आणिअपुळउब्मेओ सवत्तिपणअपडिपूरणंमि वि गरुए | 
पिअदंसणे पवट्टइ मंतुट्ठाणे वि «чой पहरिसो ॥ २९ 


४३. स्मरणं यथा --- 
७)म्हरिमो से सअणपरमुहीए विअळंतमाणपसराए | 
कइअवसुत्तुव्वत्तपथणकलसप्पेळळणसुहेळिळ ॥ ge 
४४. सङ्कल्पो यथा-- 
Фа कारागारे मनसि ससूचीमुखाग्रनिर्भेयम्‌ | 
अपिच निमीलितनयने तथापि कान्ताननं व्यक्तम्‌ ॥ ४१ 


(0 तस्य च सोभाग्यगुणं чает च साहसं मम । जानाति गोदापूरो 991919194199 ॥ 


(2 


अस्फुटा गाधा । [प्रहर्षः ॥ 


(3) आनीतपुछको द्भेदस्सपल्नी प्रणय ्रतिपूरणेपि गुरुणि । प्रियदर्शन प्रवर्तते म॑(न्ठु)न्युस्थानेऽपि रुक्मिण्याः 


(4 


स्मरामस्तस्याउशयनपरा ङ्मुख्या विगलन्मानप्रसराया: । कैतबसुपो द्र्तेनस्तनकलशश्रेरग सुखकेलिम्‌ ॥ 
ж पिहिते कारागारे तमासे च सूचीमुखाग्रनिर्भेये । मयि च निमीलितनयने तथापि कान्ताननं व्यक्तम्‌ ॥ 


इति ане: | 


१० अनुरागस्थापनः | [शिङ्गारप्रकाशे 
ॐ*४५. भावो यथा-- 
“Res ज॑ gage धरह्रासे पिअंमि जं समासण्णे | 
तह संभासणसेउळिळ फंसणे कि वि ळजिहिसि ॥ ४२ 
४६. रागो यथा --- 
तह तीए सुहरसो पहरिसो अ मुहपंकअंमि पप्फुरिओ | 
समअं जह वि असिअमोळिळआइ जाआइ अछ्छीइ ॥ 8३ 
४७. रतियेथा — 
Basar व णिहि विअ सग्गे रजं व अमअपाणं व | 
आसि मह तं ночі विणिअंसणदंसणं तिस्सा ॥ 88 
४८. प्रीतियंथा - 
७'अविहाविअक्खरवआ चिरेण अणुबंघपुछिछअपळत्ता | 
णववहुपडमुळळावा वरस्स हिअए ण माएंति ॥ ४५ 
४९. दाक्षिण्यं यथा--- 
णववहुपेंमतणुइओ पणअं पढमघरिणीए रक्खन्तो | 
अळिहिअढुप्परिअळळं पि णेइ wot мої वाहो ॥ ४६ 


(1) 2b यत्पुळाकिष्यासि धरधरसि प्रिये यत्समासन्ने | तथा संभाषणखेदार्द्रे स्पशने किमपि लञ्जिष्यसे ॥ 


। अविमाविताक्षरवचसः चिरेण अनुवन्थपृष्ट........ 1 नववधूप्रथमोछापा वरस्य हृदय न मान्ति п 
नववधूप्रेमतनूकृतः प्रणयं प्रथमगुहिण्या रक्षन्‌ । अलिखितदुराकर्षमपि नयल्यरण्यं धनुव्योध: ॥ 


५४ त्वेन समु्रिखतौ स्तः 1 उदाहरणानुक्रमण्यां पुनरत्र भावो रागश्च ४५, ४६ त्वेन 
च. रतिम्रीती ठु ४७-४८ त्वेन निवेश्य अन्यत्सवे उपारितनं प्रभेदजातं यथोदेश 
नां समन्वयः सुधीभिस्न्नेयः । अभिलाषादिनित्त्यन्तेणु ६४ अनुरागप्रभेदेष 
[म ३८ तमायां ४६ तमायां च सङ्ख्यायां द्विवारं लिखितं द्यते । तत्‌ सूक्ष्म 
प्रबन्धस्य एकमातृकतया यथोपलंभं निवोदितान्यक्षराणि । 


२२ प्रकाशः] अनुरागस्थापन: | 


७५०. अनुग्रहों यथा” 
७) ख्िण्णस्स उरे पइणो 595 गिम्हावरण्हरमिअस्स | 


ad गळंतपुप्पं प्हाणसुअंधे चिहुरभार ॥ 


५१. AACA यथा--- 
४ झात्ति समुदाठिअमणहरिसिरिवअणबिछाससंभमाउढिअ \ 


भुअजुअळगहिअणिप्पंदमदर THe महुमहण ॥ 


५२. अनुक्रोशो यथा-¬ 
Cyst महच्चिअ Sak सव्वत्थामेण ळोहहिअअस्स | 


जळहर ळंबाळइअ मा र मारेहिसि वराइ ॥ 


५३. वेश्वासी यथा--+ 
१क्रेळीगोत्तकखळणे वरस्स 52392 रदीहि देइ । 


बहुवासअवासहरे बहूए 91619291 दिटठी ॥ 


ay. विस्रम्भा यथा? 
6 तमअणणअणाळोअणसच्चविअण्णोण्णसणह्रा(ळा)आवो 


प्चवूसरअविळासा здам теє मिहुणाण ॥ 


५५, वशीकारो यथा-- 
साढोए च्विअ सूरे घरिणी घरसामिअस्स घेत्तूण 


णेच्छंतस्स वि पाए घुअइ हसती हसतस्स ॥ 


जल क न्य 
(0 सिन्नस्योरसि पत्युस्स्थापयति ग्रीष्मापराण्हरसितस्य | ATR गलत्पुष्प छ 
७) झटिति समुत्यितमनोहरश्रावदन विलाससंभ्रमाकुठित | भुञजयुगळग्रह्ीतनिष 
(з गर्ज ममैवोपरि सर्वस्थान्ना लोहहृद्यस्य । जलधर लंवालकां मा 
4) केलीगोत्रस्खलने चरस्य 50 aoe) 
5) समदननयनालोकन सल्यापितान्योन्यमनोहरालाप: । AANA 
6) सालोक एव सूर्य गृहिणी गुहस्वासिनो हीत्वा । अनि 


жир бо 


= = = 


श्र अनुरागस्थापनः । Гоя 
५६. प्रणयो यथा — 


Ох) पहरुव्विण्ण हत्थं सुहमारुएण वीअंतो | 


सो वि हसंतीएँ मएँ गाहिओ बीएण कंठम्मि ॥ ча 
५७. प्राप्रियिथा-- 
Әү कण्णुल्लीणा भणामि रे सुहअ कि पि मा तूर | 
णिजणपाणट्ठीसंकडम्मि पुण्णेहि ळडोसि ॥ ५४ 


५८, पर्याप्तियेथा-- 
७एएण व्विअ पिअसंहि पजत्तिति ण माणुसे ळोए | 
ज॑ तस्स कए एसा किळसत्ति सव्वो जणो भणइ ॥ ЧУ 
५९. समातियेथा-- 
(५असमत्तचित्तळ............ वपाउवो ससिमुहीए | 
मुहअंगो पञ्जंतरहमभू....सवतिडत्तसुहकुळी अच्छिजुओ ॥ ५६ 
६०. अभिमानातियेथा-- 
७'सब्वस्सम्मि वि ee तह वि हु हिअअस्स णिव्वुदिच्चेअ | 
ज॑ तेण गामडाहे हथ्थाहथ्थि कुडो गाहिओ ॥ чо 
६१. Bal यथा -- 
७ हिअअब्मंतरपसरंतणेहरसविसरआ पुरओ | 
पिअदंसणंमि ect मंचणउणवकुदळाइ व्व ॥ द्र 


oo हि 


() एकं प्रहारोद्विमै हस्तं मुखमारुतेन वीजयन्‌। सोऽपि हसन्त्या मया ग्रहीतो द्वितीयेन कंठे ॥ 
(9) हंहों,.......भणामि रे सुभग किमपि मा ae | निजनपानगोष्टीसइटे पुण्येळेब्थोसि ॥ 
(3) एतेनैव प्रियसाखि .................- मानुषे लोके । यत्तस्य कृते एषा бої чаї जनो भणति ॥ 
(9 яаа... शशिमुख्याः 1 99... अक्षियुगम ॥ 
6 सर्वस्वेऽपि 48 तथापि (खळ) हृदयस्य निर्वृतिरेव | यत्तेन ग्राम दादे हस्ताहस्तिकया कुरो गहीतः ॥ 


в हृदयाम्यत्तरप्रसरत्त्रहरसविसरा पुरः । प्रियदर्शने दृष्टि: ......नवकु-....-दळे इव ॥ 


अनुरागस्थापन; । १३ "च्या 
і й т 


२२ प्रकाशः] 

६२. प्रेम यथा -- Е 
मा कञ्जा कंचो फळसंपत्तीए होंति विणिअत्ता | 3 
णसमप्पंति समन्ता वि दडूढपेम्मस्स वावारा ॥ पुर 


६३. आहादो यथा 
७अच्च उ ताव मणहरं पिआए मुहदंसण #59819 | 


sd तग्गामछेत्तसीमा वि झत्ति दिद्धा सुहावेइ ॥ ६० 
६४. निवातयथा — 
०»दक्खिण्णेण वि एंतो सुहअ सूहावेसि अंह हिअआइ | 
णिक्कइअवाउरत्तों सि जाण का णिव्वुडे ताण ॥ ४१:६४ 


सोऽयमनुरागः ६४ चतुष्पष्टिप्रकाराडाप प्रतिप्रकार अष्टाधा सभवात. 
१--४. ТЯЗГЧІЧАТЯ:, १--७. अक्रात्रेमानुराग;, 


१-१. निल्ानुरागः, 
१---२. नैमित्तिकानुरागः, १- ७. प्रकाशाडुरागः; १--८. कृत्रिमानुरागः, 


१ - ३. सामान्याचुरागः:, १- ६- प्रच्छनानुरागः 


е > a ~~ мо С ~ 
तेषु १ - १. कालादिकारणाविशेषानपेक्षो नित्यः 0—4. #19198 प्रकाशः | 

१- २. तद्विपरीतो नैमित्तिकः, १--६. पराङ्गनादिविषयः प्रच्छन्नः 

१- ३. जातिविषयस्सामान्यः; १--७. प्रयोजननिरपेक्षोडकृत्रिम: 


= १---४. व्याक्तिविषयों विशेषः 


तत्‌ खरूपम्‌ | орали 
तेषु १-१-१- विषयालुरागः - (ॐ) उच्च (ख) निम्नः, (ग) समः 
१-१-२. आश्रयानुरागः — (क) उत्तमः, (स) मध्यमः, (ग) 


मातः. . फळसंपव्या भवन्ति विनि.-- । न समाप्यन्ते 


(1) 


१४ अनुरागस्थापनः | Гетеа 


३. आलंबनानुराग:--(क) शाः) (ख) मध्यमः, (ग) चिर:, इति. | 
१-१-४. उद्दीपनाबुराग; - (7) 99:, (9) मध्यः (ग) चण्डः, इते. | 
५. स्थानानुराग:-- (5) सडक्‌, (9) (дня, (ग) असदक्षः, इति, | 
१-१-६. संस्थानाडुरागः-- (क) सम्यकू, (स) मिथ्या, (ग) अतिशायी, इति. 
१-१-७. रूपालुरागः — (क) चारुः, (ख) अचारुः, (ग) उभयात्मा, इति. 
१-१-८. स्वरूपानुराग :-- (क) गभीरः (ख) उत्कटः, (ग) प्रकटः, इति. 


तत्र १-१ -१.(क) उच्चजातौ य उपजायते स उच्चः, यथा 
०क्रेळीगन्मसरिच्छे ऊरू दटठूण हळिअसोण्हाए | 
зані... ЛЕСЯ सेओळिळअकरस्स ॥ ६२ 


१-१-१.(व) निम्नजातौ निम्न: यथा ¬ 
७गोळाणई ण तूहे मोहं विअ कुद्अरंतभग्गर्स | 
सोडअधूआस्ुहपोच्छिरर्स ण TAS संज्ञा ॥ ६२ 
१-१-१.(/) समजातो समः यथा-- 
७संकेअऊसुअमणोगहवइधूआकलक्खसच्चविओ । 
ते बे गअं ण वेअइ वीडाओअं परं दुहइ | ६४' 
१--१--२.(क) स्त्रीपुंसयोः परस्पराचुरागे उत्तमो यथा ¬ 
७'रॉमेऊण पअ वि गओ जाहे उवऊहिउं पडिणिउत्तो | 
अहअं WAIT A तक्खणं सो पवासिव्व ॥ ६५ 
१-१-२.ख) योषिदनुरागे मध्यमो यथा ¬ 
(सा तुइ सहश्थादेण्णं अञ्ज वि ओ सुहअ गंघराहिअं पि । 
उव्वसिअणअरघरंदेवदव्व णोमाळिअं वहइ ॥ ६६ 


(1) कद्ळीगर्भसदक्षे ऊरू दृष्टा हालिकस्वुषाया:। 

(9) गोदानदी............ मोघमिव........ | ,...वधूमुखत्रक्षणशीलस्य न समाप्यते सन्ध्या ॥ 

(3) संकेतोत्सुकमनोग्रहपतिस्तुषाकटाक्षसत्यापित: eae па नवेति ASAT परं............ ॥ 

७) रन्त्वा पदमपि गतो यदोपगूहिठँ प्रतिनित्त्तः | अहँ प्रोषधितपतिकेव तत्क्षणं स प्रवासीव ॥ 

(б सा त्वया स्वहस्तदत्तामथ पि रे सुभग गन्धरहितामपि І उद्दसितनगरग्रहदेवतेव नव मालिका वहाति॥ 


उलसाति...नखरचटलस्य स्वेदाद्रकरस्य ॥ 


«4 = 


